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CERTIFICADO DE IMPUESTOS OCUPACIONALES 

U.S. Citizen/Qualified Alien Affidavit for Public Benefit 
Ciudadano de los Estados Unidos / Declaración Jurada Alienada Calificada para Beneficio Público 

By executing this affidavit under oath, as an applicant for a City of Lilburn Occupation Tax Certificate referenced in O.C.G.A Section 
50-36-1, I am stating the following with respect to my application that
Al ejecutar esta declaración jurada bajo juramento, como solicitante de un Certificado de Impuestos de Ocupación de la Ciudad de Lilburn mencionado en O.C.G.A 
Sección 50-36-1, declaro lo siguiente con respecto a mi solicitud que 

, on behalf of/a nombre de  am a/soy  I/Yo,  
(Person Applying for License/Persona que solicita la licencia ) (Business Name/Nombre del Negocio) 

Either: (Check (1) or (2))/Cualquiera: (Marque (1) o (2)) 
(1) a  United States Citizen/Un ciudadano de los Estados Unidos

-OR/O-
(2) a  legal permanent resident 18 years of age or older OR I am an otherwise  qualified alien or non-immigrant under the
Federal Immigration and Nationality Act 18 years of age or older and  lawfully present in the United States.*
Un residente permanente legal de 18 años de edad o más viejo o soy un extranjero o no inmigrante calificado por otra parte bajo la Ley Federal de Inmigración y 
Nacionalidad de 18 años de edad o más y legalmente presente en los Estados Unidos.* 

The undersigned applicant also hereby verifies that he or she is 18 years of age or older and has provided at least one secure and 
verifiable document, as required by O.C.G.A. § 50-36-1(e)(1). The secure and verifiable document provided with this affidavit can best be 
classified as: 
El solicitante abajo firmante también verifica por este medio que él o ella es mayor de 18 años y ha proporcionado por lo menos un documento seguro y verificable, según lo 
requerido por O.C.G.A. § 50-36-1 (e) (1). El documento seguro y verificable que se proporciona con esta declaración jurada puede clasificarse mejor 
como:____________________________________________________ 

My Alien Registration Number issued by the Department of Homeland Security or other federal immigration agency is (Mi Número de 

Registro de Extranjero emitido por el Departamento de Seguridad Interna u otra agencia federal de inmigración es): _________________________________________

A front and back copy from the following list of documents  must be attached to the Affidavit. (Debe adjuntarse a la Declaración Jurada una copia en 
la parte delantera y trasera de la siguiente lista de documentos.)

1. Valid not expired foreign passport with I-94/Válido no expirado pasaporte 
extranjero con I-94.

2. Temporary Resident Alien Card (I-688)/Tarjeta Extranjera Residente Temporal 
(I-688).

3. Employment Authorization Card (I-766 or I-688A)/Tarjeta de Autorización de Empleo 
(I-766 o I-688A).

5. Refugee Travel Document (I-571)/Documento de viaje de refugiado (I-571). 6. U.S. Permanent Resident Card (I-551)/Tarjeta de Residente Permanente de los 
Estados Unidos (I-551).

*Note: O.C.G.A. §50-36-1(e) (2) requires that aliens under the Federal Immigration and Nationality Act, Title 8 U.S.C., as amended,
provide their alien registration number. Because legal permanent residents are included in the federal definition of “alien”, legal
permanent residents must also provide their alien registration number.  Qualified aliens that do not have an alien registration number
may supply another identifying number here: ________________________, and submit a copy of the qualifying card with this Affidavit.
* Nota: O.C.G.A. §50-36-1 (e) (2) requiere que los extranjeros bajo la Ley Federal de Inmigración y Nacionalidad, Título 8 U.S.C., según enmendada, provean su número 
deregistro de extranjero. Debido a que los residentes legales permanentes están incluidos en la definición federal de "Extranjero", los residentes legales permanentes 
también deben proporcionar su número de registro de extranjero. Los extranjeros calificados que no tienen un número de registro de extranjero pueden proporcionar 
otro número de identificación aquí: _____________________, y presentar una copia de la tarjeta de calificación con esta Declaración Jurada.

SUBSCRIBED AND SWORN BEFORE ME ON 
THIS  DAY OF  , 20 . 

Signature of Applicant (Firma) Date (Fecha) 
Notary Public 

4. Employment Authorization Document (I-688B)/Documento de autorización  de
empleo (I-688B).

My Commission Expires: 

In making the above representation under oath, I understand that any person who knowingly and willfully makes a false, fictitious, or fraudulent 
statement or representation in an affidavit shall be guilty of a violation of Code Section 16-10-20 of the Official Code of Georgia.
Al hacer la representación anterior bajo juramento, entiendo que cualquier persona que a sabiendas y voluntariamente haga una declaración o representación falsa, ficticia 
o fraudulenta en una declaración jurada será culpable de una violación del Código Sección 16-10-20 del Código Oficial de Georgia.
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